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1.Imtroduction

Whneaspeakerofanatural1anguageCOuldmakeuseofavarietyOfsyntacticfbrms

forcorrmnicatingaslnglesemanticpropositiontoahearer,thespeakerselectsoneof

themwhichmayservean"infornution-PaCkagingfunction"(Birner(1994:233))･Thatis,

aspeakerusesasyntacticconstruCtionwi也aparticularfunctioninordertoconveywhat

S血ewantStOSayinthemostrelevantWay.

αleSuChsyntacticop也onavauabletospeakersofEnghshisExtraposition丘-OmNP

(EXNP):

(1)a.AmanWithgrecneyes叩Peared.

b･AmanaPpea陀dwithgreeneyes.

(2)a.JohnreadabookbyChomskyoverthesummer.

b.JohnreadabookoverthesurrmerbyChomsky.

(3)a.Theordertoevacuatethebt山dingwasgiven.

b.TheorderwasglVentOeVaCuatethebuilding. (Gu6ron(1980:637))

Withintheft皿】eWOrkofgeneradve-tranSfomutionalgrarrmar,the(b)s占ntenc甲in(1)一

(3)areconsideredtobederivedfromthe(a)sentencesrespectivelyviatheopera丘onof

EXNP･In(l)thePPw肋gTYeneyeSisextraposed丘omthesu句ectNPandin(2)thePP

byaomskyis extraposedfromtheobjectNP.EXNPofaCPisalsopossibleasis

Shownin(3).Hence,EXNPisanOPerahonwhichinducesadisplacementofamodi丘er

●IamindebtedtoNorikoImanishi,ChristopherTanCredi,andAkikoTerunumafor

valuablecomments on earlierdrafts.
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､LINGUISTICRESEARCH,15(1997)

and a modi丘ec･It canbe regarded asrightward move皿ent Orleftward construal

dependingonwhetheritinvoIvesmovementornot.1

Fromtheviewpoint offunctionahsm,the extraposedphrasebearS afbcus.(Cf.

Takmi(1990,1994,1995a,1b95b),Takamiand Kuno(1992)).Onthis view,a

necessaryconditionfbrEXNPisthattheextraposedelementbeinterpretedasbeingmore

importantthantherestofthesentence.2ForexaTnPle,thesentencein(4b)isru1edoutby

thefunctionalconstrainteven血oughitseemstohavethesamesyntacticstruCtureaSthat

in(1b).3

(4)a.AmanfromIndiadied.

b.*AmandiedfromIndia. (Gu血on(1980:651))

AccordingtothefuncdonalapproachtoEXNP,thesentenαin(4b)isruledoutbec

inthatsentencewhatisfocusedonisthefhctthatamandid,nOtthatthemanWaSffom

India.

Asimi1arconstruCtionisfbundinJapanese:4･

(享)Totsuzen oo-OtOko-ga araWaremaShita,mi m3etOruguraipo

Suddenly big-man-Nom appeared twometers al)OutOf

`SuddenlyabigmanWhoisabouttwometerstauappeared･,

(6)Kinou watashi-Wa OO-OtOko-0 mimashita,nimeetorugmnO

yesterdayI-Top big-man-Acc saw twometersabout of

`YesterdayIsawabigmanWhoisabouttwom:terStal1.'

(7)*Wain-Wa nOm:-nai, doitsu no

Wine-Top drink-CannOt GermanOf

In(5)theextraposedeleⅡ妃ntisa¶mOdinerofthesuqectNPandin(6)itisamodinerof

theoqectNP.5Takami(1994,1995b)argueSthatthふfunctionofEXNPinJapaneSeis

IseeculicoverandRochemont(1990)foranon-tranSforrhationalapproachtoEXNP

andTakami(1990)foritsproblems.
2Takami(1990,1995a,1995b,)refers tothe notion of moreAessimportant

information,涙Iichis a relativenotionand differsfromthat of oldhleWinformation and

focuゆresupposition:See Takami(1995a)forthe argument.Note thatthis kind of

functionalapproach(to EXNP)′is facedwith a problem ofhowto define"｢important

information"inanexplicitway.

3ThisassumptlOnhasbeenchallenged:aPPearisanunaCCuSativeverb,anddieisan

unergative verb.A standard assumptlOnthese daysisthat subjectsofthe
former are

underlyingobjectswhilesubjectsofthelatterareunderlyingsubjects･
4Theexamplesin(5)-(7)arebasedonTakami(1995b:150-151).
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entirelydifftrentfromthatinEnglishinthatEXNPisallowedinJapaneseonlywhenthe

extr叩OSedelementitselfsignifiessoⅢ旭thingotherthanthefbcusofthesentence･In(5)

and(6)the extraposed e19mentS_PrOVidethe hearer Withthe additionalinforrnation

modifyingtheNPoo-OtOkoandcannOtbeinterpretedasthefbcusofthesentencewhuein

(7)theparticle-WamarkstheNP(わぬ〟nOWab2aSaCOntraStivefocusandextraposing

doぬunoinit,Whichisfocusedonmost,isnotallowed.

Thus whenaneXtraPOSed elem,nt aPPearSinthe sentence-finalposition,the

functionofanEXNPsentenceistotal1ydi脆rentinEnglishandinJapaneSe･InJapaneSe,

however,thesentence-halpositionisnottheonlypositionwhereaneXtraPOSedelement

CanaPPear.Inthispaper,Ipresentan0thertypeofEXNPinJapaneSeandshowthat血e

functionaldi脆rencebetweenEnglishandJq)aneSeCOmeSfromthefbcuspositionofa

SentenCe.

2.Extraposition fromNP asaRightward Movement

Inthissection,Iwi11describeinmoredetauthepropertiesofEXNPasasyntactic

movement.

2.J.助g揖ゐ

FirstletusinvestigatesomeEnglishsentenceswhichinvoIveEXNP.6

(8)a.Thatareviewofthisbookcameoutyesterdayiscatastrophic.

b.Thatareviewcameoutyesterdayofthisbookiscatastrophic.

C.*natareviewc皿IeOutyeSterdaylSCataStrOPhicofthisbook･

(9)a.AreviewofanewbookaboutFrenchcookingqppearedyesterday･

b･Areviewq)pearedyesterdayofanewbookaboutFrenchcooking･

C･*Areviewofanewbook,aPPearedyesterdayaboutFrenchcooking･

5Iusethetermextraposed=elementMinsteadofextraposedPPorCP･Thisisbecause

JapaneS¢hasanominal-nOaSWellasapreposition-nO,aSthefo1lowlngeXamPleshows:

(i)A:Dochira-nO Shatsu-O kaimasuka?

WhiQh shirt-Acc buy Q

`Whichshirtdoyoubuy?'

B:Akai-nO-O kaimasu.

red-Nominal-Accbuy

`Ibuythereadone･'

In(5)itisnotclear血ether-1Wisaprepositionoritisanominal涙Iichsignifiesoo-OtOko･

(Cf.Appendix)

6TheexamPlesin(8)and(9)arebasedonAkmajian(1979:117-118)･
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Syntuticallyviewed,EXNPisarightwardrrM)Vem,ntanditisImreCOnStrainedinone

respeCtandless constrainedinan0therrespeCtthan1eftwaEd movement(i･e･,Wh-

moveⅡ蛤nt).Asissecnin(8c)and(9c)itisimpossibletoapplyEXNPinasuccessive

cychcmanner.Thesentencesviolatethepre-Bamiersstyksubjacencycondition,Which

saysdlatmOVementCannOtCrOSSm)rethanOneboundingnode(NPandSinEnglish)･7
InthissenseEXNPismoreconstrainedthanWh-mOVementWhich-pemitsaneleⅡ蛤nttO

move successive cyc止cally(Viathe SpeC POSidon orthe W-a句0ined positionin

Chomsky(1986),sBanieTSSyStem).EXNPislessconstrainedthank氏wardmoveⅡ蛤ntin

thatitdoesnotobeythesu旬ectcondition(CLChornsky(1973:249))asthe(b)sentences

桓(8)弧d(9)sbow.8

Myclaimisthatthedi脆renceinthesyntacdcbehaviorbetweenEXNPandwh-

movement derives ffomthe diffbrenceintheir motivations.EXNPis a strategy fbr

making一the processing of a sentence easy(Cf.(かirk etal･(1985:1398-1399))･For

example,the(d)sentencesin(8)and(9)towhich
EXNP has notyetapphed are

grammadcal,thoughtheyarehardtoprocessbecauseoftheheavinessofthesubject･If

syntacticlm)Vem,ntisalwayssyntacticallymodvated(e･g･byftaturecheckingasinthe
MinimahstProgramPrOpOSedby Chomsky(1995)),EXNP mustnot bea syntactic

operation.Tben,itisnotadequatetoaccountfortheacceptabilityofEXNPsentencesin

termsofasyntacdcconstraintsuchasthesu叫acencycondition･Wewincom:backto

thismatterin3.1and3.3.

2.2.J卸α乃αe

Aswesawinsectionl,JapaneSealsohassentenceswhichinvoIveadisplacement

ofamodi丘erandamodi丘ee,9repeatedhereforeaseofreference:

(10)Totsuzenoo-OtOko-gaaraWaremaShita,mim胱tOru卯raino･

(11)Kinouwatashi-WaOO-OtOko-0mimashita,mimeetoruguraino･

7The
subjacency condition subsumes Ross(1967)'s RightIbof

Constraint as a

SpeCialcase.
8HereIdonQttakeintoconsiderationsuchleftwardmovementsasVP-PrePOSlngand

leftdislocationwhicharenotcopstrainedbysubjacency･
9AsfbrthepreciselandingsiteofanextraposedphraseinEnglish,SyntaCtictestssuch

asvp-deletion,VP-PrepOSlng and though-mOVementreVealthatan elementextraposed

fromanobjectisaqoined toVP血ileanelementextraposedfroma･Subjectmay
be

adjoinedtoVPorIP.'(Cf.Terazu(1979)ノ,Gu6ron(1980),ChlicoverandRochemont(1990)
amongothers)InJapaneseitishardtodetermin占thelandingsiteofanextraposedelement
becauseidenticalsyntactictestsarenotavailable･
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Notethatthe.corr皿break(i.e.pause)betw∝nthemainclauseandtheextraposed

elementisbiggerthanthatinEnglishEXNPsentencesanditisnotcleNWhetherthese

examplesconsistofonesentenceoroftwosentences(Cf･Fukuchi(1985:97),Miyqii

(1984)).10

鮎ghtwardmovementinJapaneSeisanOptionaloperahonhkeEXNPinEnghsh

andtheprocesslngOfthesentenceismadeeasybyexcludinganelementwhichprovides

additionalinformationftomthemainclause.(See3.1.)
Letuslookatan0therexample:

(12)a.Fur読suryori-nOataraS旭hon-nOShohyo-gakinoudemashita･

Frenchcooking-Ofnewbook-Ofreview-Nomyesterdayappeared

`AreviewofanewbookaboutFrenchcookingappearedyesterday･'

b･?Shohyo-gakinoudemashita,furanSuryOri一nOataraShiihonno･

C.?AtaraShiihon-nOShohyo-gakinoudemashita,furanSuryOrino･

Thesentencesin(12)correspondtotheEnghshsentencesin(9)･Thesentencein(12c)is

alitdeawkwardbutacceptablewithfocusonshohyo･11

Insum,aSSumingthatEXNPisarightwardmoverrmtthefunctional(andprobably

syntactic)properdes ofthederivedsentencesinJapaneSearediffbrentfromthosein

English･In thenextsection,WeWinexむniIleWhatcauses thisdiffbrenceand show

an0thertypeofEXNPsentencesinJapaneSeWhichhavethesam5functionasEXNPin

Englisb.

3.Extraposition fromNPasanInfbrmation･Packaging Operation

j.J.坤〃乃αJわJ∽Jぶ打W血摺

Itisgeneral1yconsideredthatinEnghshthereisaflowofinfbⅡmtionbehindeach

SentenCe(Cf.Fukuchi(1985),quirketal.(1985)).′Inparticular,Englishsentences
have

theinfbrmadonalstruCtureinwhichinfbrmadonflowsfromthatoflessimportanCetOthat

LOAccordingto知kui(1993),inJapanese,rightwardmovementsmustbeforced by

somegrammaticalfactor.Ifthisisright,theexamplesin(10)and(11)eitherdonotinvoIve
movementsorconsistoftwosentences.

11TheslightaⅥ友wardnessofthesentencein(12c)mightbeduetoprocessingfactors･
Onetendsto associatethe extraposed modifierbrYZnSuTyOri-nOwith,the noun血ichis

nearertoitinlinear order orwith theconfigurationa11yhighernoun.Ineithercase,the
extraposedelementiswronglyassociatedwiththenounshohyo,nOtWiththenounhon･
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OfmoreimportanCe.EXNPsentences arenoexceptiontothis factandthe rightmost

extraposedphrasebearSafbcus.12

Incontrast,inJapaneSethefocusedelerrmtappearSinthepositionJuStbeforethe

VerbastheanSWertOaWh-queStionshows:

(13)A:Taro-Wa Hanako-tO Doko-e it-ta nO?

Taro-Top Hanako-Withwhere-tO gO-Past Q

`WheredidTarogowithHanako?'

Bl:Kare-Wa Hanako-tO Kyoto-eit-ta.

He-Top Hanako-WithKyoto-tO gO-Past

`HewenttoKyotowithHanako.'

B2:*Kare-Wa Hanako-tO it-ta, Kyoto-e.

he-Top Hanako-Withgo-Past Kyoto-tO (Takami(1995b:160))

Thenthefunc也onofJapaneseEXNPwehaveseensofhristoremoveanelementfrom

thepre-Vetbalpositionandtheextraposedelementindicatesanafterthoughtoradditional

(andlessimportant)information.13

I2Fukuchi(1978),in_hisanalysisofextraposedclauses,qrgueSthatitisnotthecase

thatthe"asserted"clauseisallowedtobeextraposedbutratherthattheextraposedclause

isasserted･AssertedclausesroughlycorrespondtoclausesthatcarrylmPOrtantinformation･

Iagreewithhiminthepointthatthedegreeofimportanceoftheelementisnotasufficient

COndition(OrmOtivation)forEXNpbecauseEnglishhasatQOlofstress血ichcanmarkan

elementasimportantinfbrmationwithoutchanglngthewordorder.
13Takami(1994,1995b)arguesthatthiscontrastininformationalstruCture between

EnglishandJapaneSeCOmeSfrom thedifferenceofwordorderbetweentheselanguages･

Hisargumentisbriefly as fo1lows:English hasan S-V-0･WOrd orderand theobjectis
focusedundertheneutralintonation(i.e.withoutanyStreSSOnanOtherelement)血ilethe

WOrd orderinJapaneSeisS-0-Vand theobject,thepre-Verbalelementnormally bears

focus･ObjectfocusinEnglishandobjectfocusinJapanesearemirrorimagesofeachother
ffomtheviewpointoftheverb.

Thisidealeadsustoadeqperquestion:Why'donaturallanguagdshavedifferentword

Orders?To findananSVVertOthisquestion mightbebeyondthereachoflingulStSbutit

SeemStOmeⅧrthconsidering.,InotehereonethingintermsoflanguageaCqulSltlOn:a

ChildraisedinaJapaneSeenvironment雨10isatthetwo-WOrdstageoftenuttersverb-Object
SequenCe$･(Cf･Shibata(1990)).ThisfactsuggeststhatS-V-OisthedefaAlltword order.

Thisobservationisinaccordwith Kayne(1994)'sclaimthatthe Spec-Head-CompIement

Orderisthebasicorder.However,therearemanyOtherloglCallypossiblewordordersand

infacttherearewordordersbesidesS-V-0andS-0-V.Il占avethismatterwide6pen.(See

H椚止ins(1994)for anargument血ich reducesthe word order possibility to syntaQtic

PrOCeSSingprinciples,)
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j.2.AJlβめどr乃peげ放仇甲0∫fJわ乃ノわ椚ⅣP∫e乃お乃Ce∫加卸∬

InJapaneSe,thesentence-nnalposidonisnottheonlypositionwhereaneXtraPOSed

elem,ntaPPearS･Itisalsopossiblefbranelementtoqppearinthepre-Verbalposition

Whichisthefbcusposlt10ninJ叩aneSeaSWeSaWin3･1･

(14)a.Doitsu-nO Waln-Wa nOme-nal.

Germany-Of wine-Top drinkl‥annOt

`IcannOtdrinkwinemadeinGermany.'

b.*Wain-Wa nOme-nal, doitsu no

Wine-Top drink-CannOt Germany Of

C.Wain-Wa doitsuno-Wa nOme-nal.

Wine-Top GermanyOflTop drink<annOt

`IcannOtdrinkwine,madeinGermany.'

Thesentencein(14a)isthesentencewithoutanydisplacem:nt:dbiLsunomOdi丘esthe

fouowlngnOunWLmianddb由unowa加bearscontrastivefocusbyvirtueof也eparticle-

wa.In(14b)(=(7)),doiLsunois movedintothesentence一色nalpositionwherefbcus

CannOtaPPeNandthederivedsentenceviolatestheinformationalstruCtureinJapaneSe

(See3.1).Notethatthesentencein(14b)isacceptableipthefollowingconversation:14

(15)A:Doitsu-nOnOmimono-OnOⅡ旭-ru?

Germany-Ofbeverage-Accdrink-Can

`CanyOudrinkbeverage?madeinGermany?'

B:Wain-WanOme-nai,doitsuno.

In(15B)whatisfbcusediswainanddbiLsunoprovidesaddition申information･

Thesentencein(14c)is鱒OthertypeofEXNPsentenceinJapaneSe･Them)dibr

Ofthenoundoぬunoappearsinmediatelybefbrethevefbanditisinterpretedasafbcus

Ofthesentence.NotethatJapaneSeisahead一缶nallangu?ge.Amodi丘erofanounusual1y

q)PearSbeforethenoun(asisseenin(144))anddispl鑑ementOfthemodinerisnot

pemittedasfreelyasthatinEngush.15Thisisoneofthereasonswhyin(14c)itis

necessarytomarkdoiLsunowiththeparticle-Wa?gain.Thisgivesrisetothepossibnity

14Iamthankfu1toChrisTancredifbrindicatlngthisexampletome･

15NotethatinEnglish,prenOminaladjectivescannot■beextraposed雨Iilepostnominal

叫iectivescan:
(i)*ItappearsIhavegiventheassignmenttoafbolafterall,COmPleteandutter･

(ii)IwanttOSeeSOmeOneateVeryWindowarmedandalert.

(Stucky(1987:389))
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thattheextraposedphraseisinterpretedasiInPOrtantbyvirtueof-Wa,nOtbyitsposition･

However,thesentenceissti11acceptablewithan0therparticleattachedtodoitsuno:

(16)a.(?)Wain-Wa doitsu no-O nOme-nal.

Wine-Top Germany Of-Acc drink<annOt

b.Wain-Wa doitsu no-ga nOme-nal.

Wine-Top Germany Of-Nom drink<amOt

C.Wain-Wa doitsu no-mO nOme-nal.

Wine-Top Germany Of･also drink-CannOt

d.Wain-Wa doitsu no-Shikanome-nai.

Wine-Top Germany Of-but drink-CannOt

`Ican0nlydrinkGermanWine.'

In(16a)the sirnple accusadvem訂ker-O aPpends todoiLsunOandthe sentenceis

accept曲1eevenifitmaybemarginal.In(16b)thenominadvemarker-gaisattachedto

dbiLsuno.Theparticle-gaismorphologicanythem訂kerofnominadvebutitthematical1y

markstheoqectanddleinterpretationofthesentencein(16b)isroughlythesameaSthLat
in(16a).Thesetwosentenwareadequatelyinterpretedinthecontextthat,forexaTnPle,

thespeakeriskecn onwine general1ybut s瓜ecannot drinkGermanWinefor some

reason.In(16c)and(16d),dbiLsunoismarkedwith-mOand二shikarespecdvelyand

theiemarkers helpdoiL"nOtObeinterpreted asimportantinfbtmation(Cf･Takami

(1995b:162)).Theplausiblecontextof(16c)mightbethatthespeakercannOtdrinkwine

ingeneralandshecannOtdrinkeventheGermanWine.whichmanyPeOPle血dtasty･On

theotherhand,in(16d)血espeakercannOtdrinkwineingeneralbuton&theGerman

Wineistohis瓜ertaste.Inthesentencesin(16),theparticle-Wainwab2-WaSirnply
indicatesthatwainisthetopicofthes9ntenCe,nOtthecontrasdvefocus･16

Thus we have atleast twotyPe$OfEXNPinJapaneSe.In ohe EXNP,an

extraposedelem,ntaPPeaqSinasentence-halpositionandconveysanafterthought･In

theother,aneXtraPOSedelerrmtappearSinapre-VetbalpositionandbearSafbcus･

16Againitmaybethecasethat-nOin(15c)and(16)isanominal,nOtaprePOSition

(Secnote5).Ifso,EXNPisnotamovementbutadeletionofanelementdlich carries

redundantinformation:

(i)Wain-Wadoitsu-nO望由n=WanOmenai.

1

¢
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j.j.乃g乃eo柁血JP和あお椚W肋放f叩0∫iJわ乃ノわ椚ⅣP

WhenweregardEXNPasan0peradonwhichinducessom:kindofdisplaam:nt,

aquestionarisesconcernlngthelevelwhereEXNPisapphed.IntheM払出血istProgram

proposedbyChornsky(1995),thecruCialprop叫Ofhumanlanguage,"displacement"is
dividedintotwosubtypes:LastResortmoveⅡ蛤ntdrivenbyftaturecheckingwidlinthe

COre(N→入)computationand styhsticru1es which apply withinthe phonological

COmpOnent.Optionaloperahons such as EXNP are classifidintothelatter group.

However,EXNPhasinfluence$Ontheinterpretadonofscopes,thelicensingpossib揖ty

Ofnegadvepolarityitemsandthebindingpossibilityofnounswhichareconsideredtobe

dete血nedbyLFrq)reSentadons.(Cf.Gu6ron(1980)andKamada(1995)).Hencethe

ViewofEXNPasasty1isticru1eshouldbeabandoned.

Thereseems to be twopossible ways to eschewthis problem･The nrstis to

hypothesizethatEXNPsentences havesomeftaturelike[+EX]intheir Numeration.

TbenEXNPcanbeasyntacdcmovernentforfeature-Checkingandthedifftrencebetwecn

EnghshandJapaneSemaybeintheposi也onwherethefbature[+EX】ischecked.Clearly

thisis a stipula也onand howthe fbattNeis checked mustbe clarified.The second

POSSibilityistohypothesi2ethatEXNPdoesnotinvblvemovement.EvenifweassuIm

thatEXNPis notamovement,there mustbe some kind offunctionalfbatureinthe

NumerationwhichserveStOCOnneCtaneXb.aposedphrasetotherestofthesentence.In

either case,the properties of EXNP remain obscure underthe assumptionsinthe

MinimalistProgram.

4.Concluding Remarks

IndlispaperIlookedatEnglishandJapaneSeEXNPsentencesinterms ofits

infbmion-PaCkagingfunctionand presentedan0ther typeOf EXNP sentencein

JapaneSe･T鮎sideaisbasedonthefactthatthemotivationofEXNPisnotasyntacticone

andits acceptdbihty doesnotdependexclusivelyonsyntac益constraints(e.g.the

Su句acencycondition)･Toputitan0therway,inJapaneSe,thedisplacerrmtofamodi丘er

andamodifieeisinducedby叫Ieasttwod此rentmotivadons.αleistorerrmvealess

importantelemttothesentence>丘nalpositionandtheotheristoImVean･elerr蛤ntinto

thepre-Vetbalpositioninordertorrwk址asafocus.Onthisview,thedi飴rentbehavior

betwecnEnglishandJ?PaneSeEXNPsentencesderive$fromthedi蝕renceofthefbcus

POSitionbetweentheselanguageS.
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Appendix:RightwardMovementinJapanese

Inoteherethattherightwardmovem:ntWhichwesawin2.2isaninstanCeOf

extraction,nOt adislocadon.To takeaneXamPle,the sentencein(17a)invoIves a

rightwardextractionwhilethatin(17b)exempu丘esadisl∝ation:

(17)a･*Wain-WanOme-nai,doitsuno (=(7))

b.Wain-WanOme-nai,doitsuno-Wa

Germany-Nominal-Top

C･Wain-Wadditsuno-WanOme-nai (=(14c))

Theelem:ntdo由uno-Wain(17b)ism訂kedwiththeparticle-Waandfocused.Thatis,

thesentencein(17b)isfunctional1ysimi1artothesentencein(17c),nOttOthesentencein

(17a).

LetusseetheexamPlewhichhasanOdlerPrePOSition-nD,OTuinordertomakethe

diffbrenceoffunctionbetweenextrapositionanddislocationclear:

(18)a･*Geki-Wa joen-Sare-ta, gO-rOku-nenSei-nlyOru

Play-Top puton-Passive-Past丘ve-Six-grades-by

b･Geki-WaJOen-Sare-ta,gO-rOku-nenSei-myOrunO-Wa

byNominal-Top

`AplaybythejyihandsLrthgTudbsふasputon.,

Theparticle-WaaPPendedtothesuqectgekim虻ksacontrastivefocusandthePPgo-

TVku-nenSei-ngOnLWhidlmOdiBesthesubjectisinterpretedas afbcus aswe11.The
云entencein(18a)isunacceptableinacohtextinwhichtheplaybythethirdandfburth

gradeswascanCeledbuttheplaybythe丘fthandsixthgradeswasputon･

Thustherightwardextrac如n(e･g･(11a)and(18a))isfunctional1ydi飴rentffom

theright-dislocation(e･g･(17b)and(18b))regarding申eimportanCeOftherightmost

elementanditisnecessarytodistinguishthesetwocases.17

'7ThereisaninterestlngPrOPertydichright-dislocationinJapaneseandthatin
Englishshare:theinformational血tusofaright-dislocatedelementinbothlapguagesisnot

inaccordwith暮heinfbrmationalstruCtureOfeachlanguage･

(i)Japanese

Wain-Wa
nOmenai,doitsuno-Wa(=(17b))

(ii)English

Icannotdrinkit,GermanWine.

InJapaneSe,thedislocatedelementisfocusedthoughtheslotoffocusinJapaneseisapre-

Verbalposition,nOt a POSt-Verbalposition･In English,the dislocated element carries

discourse-01d and unimportantinformation,血ich vi01ates theinformationalflowin

_74-



ANOTEONEXTRAPOSITIONFROMNPINENGLISHANDINJAPANESE

References

Akmqiian,Adrian(1975)"MoreEvidenceforanNPCycle,"Lb2guistichquiry6,115-

129.

Birner,Betty(1994)"Information Status and Wordαder:AnAnalysis of English

Inversion,"Lmguage70,233-259.

Chomsky,Noam(1973)"ConditionsonTranSformations,"Ebs払ChTgiJbrMo〝おHdle,

ed･ByStevenAndersonandPaulKiparsky,232-286,Holt,Reinhart&Winston,
NewYork.

Chomsky,Noam(1986)BarTierT,MrrPress,Canibridge,Massachusetts.

Chomsky,Noam(1995)T7ze Mb7bnalLst PTVgTm,MIT Press,Carnbridge,

Massachusetts.

Culicover,Peterand MichaelRochemont(1990)"Extraposidonandthe Complem:nt

Principle,"L,inguisticD7quiry21,23-47.

Fukuchi,H勾ime(1978)`VrheApphcal)ilityofComplementExtrapositionandFunctional
Implications,"Studiesin助glishLinguistics6,32-50.

Fukuchi,H毎ime(1985)Danl用nOKozo,Taishukan,Tokyo.

Fukui,Naoki(1993)"ParameterSandOpdonality",Linguistichquiry24,399-420.

Guiron,Jacqueline(1980)"Onthe Syntaxand Semandcs of PP Extraposition,"

エ加g〟f∫虚血ヴ〟fり11,637-678.

Hawkins,JohnA･(1994)APedbTmmCeT77eOTyげOTtiermdConsEituency,Cambridge

UniversityPress.

Kanda,Kottji(1995)"UhoidowaBuntaikisokuka?(IsRightwardMovementaStyhstic

Rule?),"叫力fαエ加g〟ね庇α38,153-169.

Kayne,Richard(1994)The An桓ymmetTy qf Synhzx,M汀 Press,Cambridge,

Massacbusetts.

Miyqii,Yutaka(1984)`Touchikou"Nihongogaku3,75-86.

Quirk,RandoIph;Sydney Greenbaum,Geofn･eyLeechandJanStartVik(1985)A

CoTTPrehensiveGrmrqfdze励glishLanguage,Longman,London.

Ross,JohnRobert(1967)CbnstTuintsonⅥ才ridblesinSyntax,D∝tOraldissertationMIT.

Shibata,Jiro(1990)AkachannoKbtoba:Oboeru,助TWSu,RhgaeTu,Tomizu,Tokyo.

Stucky,Susan(1987)"Con丘gurationalVariationinEnglish:AStudyofExtraposidon

andRelatedMatters,"SyntaxandSemantics20,377-404.

Takami,Ken-ichi(1990)"ReqlarksonExtrapositionfromNP,"L加guLstitAna&sね20,
192-219.

English･(Cf･3･1･)See Ward and Birner(1995)forthe functionalproperty of right-
dislocationinEnglish.

-75一



LINGUISTICRESEARCH,15(1997)

Takami,Ken-ichi(1994)`NichieigonoKouchibuntoJohokozo,''鞄oSeb7en8,230-

232.

Takami,､Ken-ichi(1995a)KifWutekikobunnb,OruNichieiioHikaku,Kurosio,Tokyo･

Takami,Ken-ichi(1995b)"Nichieigo no Kouchibun toJohokozo,"NichieなO nO

び九〃最bた0毎〃ご∫0〝OgOZOわg血0岬なゐ抽戚肋γ伊乃e乃fCo那加C血乃∫加励g独力

andJ如ese),159-165,Hitsuzi,Tokyo.
Takami,Ken-ichiandKunoSusuIm(1992)"Extraposi也on丘omNPand VP-Intemal

Su句ects,'･'肋m房IIわ止血g物g相加上山g〟ね庇∫1,155-173.

Terazu,Noriko(1979)"ANoteonthe放出vedStruCtureOfExtrapositionRule$,"Studies

加助gJ油土血g〟f∫Jわ∫7,86-99.

Ward,Gregoryand Betty Bimer(1996)"Qlthe以scourseFuncdon of Rightward

MoveI聡ntinEnghsh,"Cbncq,tualStTuC加摺,DLscouTSe,andLLmgu喝e,ed.by

Goldberg,A.E.,463-479.

-76一


